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To je slovenski prevod datoteke Kernel-HOWTO, podrobnega vodnika nastavitev jedra operacijskega sistema Linux,

prevajanja, nadgradnje in odpravljanja problemov za sisteme s procesorji ix86.
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1 Uvod

Naj splohberetetadokument?No, poglejte,čeimatekateregaodnaštetihsimptomov:

� „Aaa! Talepaketwizzo-46.5.6pravi, dapotrebujejedroizdajevsaj2.8.193,jazpaimamševednoizdajo1.0.9¡‘

� V enemnovejšihjederje gonilnik zaneko napravo, ki gapreprostomorateimeti.

� Nimatenajmanjšegapojma,kako prevestijedro.

� „Jestvarv datotekiREADMEresvsazgodba¿‘

� Prišli ste,poskusili,ni delovalo.

� Potrebujetenekaj,karbi dali ljudem,ki vasmučijo sprošnjami,danamestonjih namestitenjihovajedra.

1.1 Najprej preberite tole! (In to resmislim!)

Nekateriprimeri v tem spisupredpostavljajo, da imate GNU tar , find in xargs . Ti so kar standardni;to vam
ne bi smelopovzročati preglavic. Predvidevam tudi, da poznatedatotěcno strukturovašega sistema;če je ne, je
pomembno,da imate pri roki izpisanokopijo izhodaukazamount med normalnimdelovanjemsistema(ali izpis
datoteke /etc/fstab , čegaznatebrati). Te informacijesopomembnein senespreminjajo,razen,̌cerazparcionirate
svoj disk,dodatenovega,ponovnonamestitesvoj sistem,ali kaj podobnega.

Zadnjastabilnarazličica jedraje bila v časupisanjatega spisa2.2.9,torej sesklicevanjain primeri nanašajona to
izdajo. Čeprav poskušamnareditita spiskarsedaneodvisenod različice,sejedronenehnorazvija, torej bo novejša
različica neizogibnovsebovala nekajsprememb. To vam ne bi smelopovzročati večjih težav, lahko pa vasmalce
zmede.

Obstajatadve različici izvornekodejedraLinuxa; stabilna(angl. „production“) in razvojna(angl. „development“).
Stabilneizdajeimajo sodomaloštevilo: 1.2.x je bila stabilna,2.0.xprav tako, in tudi 2.2.x. Ta jedrasesmatrajoza
najbolj stabilnein razhroš̌cenerazličicev časunjihove izdaje. Razvojna jedra(2.1.x,2.3.x itd.) so jedra,namenjena
preizkušanju,zaljudi, ki bi radipreizkusilinova in mordazelohroš̌catajedra.Bili steopozorjeni!
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1.2 O stilu

Besedilo, ki je videti takole je nekaj, kar se prikažena vašemzaslonu,ime datoteke ali nekaj, kar lahko
neposrednovtipkate,naprimerukazali izbirepri ukazu(čegledatetekstovnorazličico tegaspisa,zgornjebesedilone
izgledanič drugǎce).Ukazi in drugivnosisopogostocitirani (z „ “), v slovenskemprevodutakole: „make config “.

2 Pomembnavprašanja in njihovi odgovori

2.1 Kaj pravzaprav splohpočnejedro?

JedroUnixa delujekot posrednikmedvašimiprogramiin strojnoopremo.Najprej,dela(ali poskrbiza)upravljanje
s pomnilnikom zavsetekočeprograme(procese)in poskrbi,davsi dobijo pošten(ali nepošten,̌ce tako želite)delež
ciklov procesorja.Poleg tegadajeprogramomprijazen,precejprenosljiv, vmesnikzapogovor z vašostrojnoopremo.

Gotovo ima jedroveč dolžnostikot samoti dve,anajpomembnejeje, dapoznateti, osnovni.

2.2 Zakaj bi si želeli nadgraditi svoje jedro?

Novejšajedrav splošnemponujajomožnostza pogovor z več vrstamiopreme(to se pravi, imajo več gonilnikov
naprav), imajo mordaboljše procesnoupravljanje, lahko delujejohitreje kot starejšerazličice, so bolj stabilnaod
starejšihrazličic in odpravijo neumnehroš̌cev starejšihrazličicah. Večina ljudi nadgradijedra,ker želijo gonilnike
naprav in popravkehroš̌cev.

2.3 Katero strojno opremopodpirajo nova jedra?

PreberiteHardware-HOWTO. Kot alternativo lahko pogledatedatoteko config.in , v Linuxovi izvorni kodi, lahko pa
tudi izveste,ko poskusite„make config “. To vampokaževsoopremo,ki je podprtav standardniizdaji jedra,a ne
vse,kar podpiraLinux; veliko pogostihgonilnikov (kot npr. gonilniki za PCMCIA in za nekateretračneenote)je
nalagalnihmodulov, ki seurejajoin distribuirajoposebej.

2.4 Katero razli čicoprevajalnika gccin knjižnice libc potrebujem?

Linuspriporǒcarazličicogccv datotekiREADME, priloženiizvorni kodi Linuxa. Čenimateterazličice,vamdokumen-
tacijapoleg priporǒcenerazličicegccpove, čemoratenadgraditiknjižnico libc. To ni težko opravilo, pomembnopa
je, dasleditenavodilom.

2.5 Kaj je nalagalni modul (loadablemodule)?

To sodeľcki kodejedra,ki nisopovezani(vključeni)direktnov jedro. Prevedemojih posebejin jih lahko vključimo
ali odstranimov delujǒcejedroskoraj kadarkoli. Zaradinjihovefleksibilnostije to zdajpriporǒcennǎcin zauporabo
določenihlastnostijedra.Mnogi popularnigonilniki, naprimergonilniki zaPCMCIA in zatračnoenotoQIC-80/40,
sonalagalnimoduli.

2.6 Koliko prostorapotrebujem na disku?

Odvisnood vašekonkretnekonfiguracijesistema.KomprimiranaizvornakodaLinuxa različice 2.2.9je velika pri-
bližno 14 MB. Večina računalnikov jo obdrži tudi po odpakiranju. Odpakiranain zgrajenaizvornakoda jedraza
povprěcnosestavo zasededodatnih67MB.
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2.7 Kako dolgo traja?

Na novejšihstrojih trajaprevajanjeznatnomanjčasakot nastarejših;AMD K6-2/300s hitrim diskom lahko prevede
jedro2.2.xv približno štirih minutah. Čepaželiteprevesti jedronastarihračunalnikihPentium,486 in 386,bodite
pripravljeni čakati,mordaureali celodneve...

Čevastomoti in imatenavoljo tudi hitrejšistroj,nakateremlahkoprevajate,lahko graditejedronahitrejšihstrojih(če
podatepravilna določila, česovašipripomǒcki osveženi,in tako naprej)in potemprenesetesliko jedranapočasnejši
stroj.

3 Kako zaressestaviti jedro

3.1 Nabava izvornekode

Izvorno kodo lahko dobite po anonimnem FTP-ju s strežnika ftp.kernel.org v imeniku
/pub/linux/kernel/vx .y , kjer je x.y različica (npr. 2.2), in kot je bilo že omenjeno,so lahko razvojne raz-
li čice jedra, oznǎcenez lihimi končnimi številkami, nestabilne. Izvorna koda jedra je navadno oznǎcenakot
linux-x.y.z.tar.gz , kjer je x.y.z številka različice. Strežniki navadnopremorejotudi datoteke s podaljškom
.bz2 , ki so bile stisnjenes pripomǒckom bzip2 (te datoteke bodomanjše,zatobo za njihov prenospotrebnomanj
časa).

Najboljšebo,čezaprenosuporabiteftp.xx.kernel.org , kjer je xx kodavašedržave;v Sloveniji bostetakouporabili
ftp.si.kernel.org, v Avstriji ftp.at.kernel.org , v ZdruženihdržavahAmerikepa ftp.us.kernel.org .

3.2 Odpakiranje izvornekode

Prijavite sekot „ root “ (ali pauporabiteukazsu ) in s cd spremeniteimenik na /usr/src . Česteob prvi namestitvi
Linuxa namestilitudi izvornokodojedra(večinajih stori tako), bo tamže imenik „ linux “, ki vsebuje celotnostaro
drevo izvornekode. Če imatedovolj diskovnega prostorain bi se radi počutili varno,ohraniteta imenik. Dobra
ideja je, da izvesterazličico sistema,ki jo trenutnouporabljate,in ustreznopreimenujeteimenik. Trenutnorazličico
jedra izvestez ukazom„uname -r “. Če torej „uname -r “ pravi „1.0.9“, bostepreimenovali (z „mv“) „ linux “ v
„ linux-1.0.9 “. Če sepočutitemalo bolj lahkomiselne,preprostopobrišitecelotenimenik. V vsakem primeruse
preprǐcajte,dav /usr/src nimateimenika„ linux “, predenodpakiratecelotnoizvornokodo.

Zdaj v imeniku /usr/src odpakirajteizvornokodoz ukazom„ tar zxpvf linux-x.y.z.tar.gz “ (če imatesamo
datoteko .tar brezkončnega .gz pa z ukazom„ tar xpvf linux-x.y.z.tar “). Na zaslonubostevideli izpisane
datoteke izvornekode. Ko tar konča,bosteimeli nov imenik /usr/src/linux . Nareditecd v linux in preberite
datoteko README. Nekjebo razdelekz naslovom„ INSTALLING the kernel “ („NAMESTITEV jedra“). Upoštevajte
navodila,kjer je to primerno– simbolnepovezave,ki morajobiti napravih mestih,brisanjeostalihdatotek.o itd.

Če imatedatoteko .bz2 in pripomǒcekbzip2 (več o tem preberitena <http://www.muraroa .d emon.c o.u k/> ),
nareditetole:

bz2cat linux-x.y.z.tar.bz2 | tar xvf -

3.3 Nastavitev jedra

Opomba:Nekajtegaje reiteracija/razjasnitev podobnegarazdelkav Linusovi datotekiREADME.

Ukaz„make config “ v imeniku/usr/src/linux poženenastavitveniskript,ki vasvprašavelikovprašanj.Potrebuje
ukaznolupinobash , zatopreverite,četaobstajav /bin/bash , /bin/sh , ali $BASH.
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Verjetnobosterajeuporabljalikateroodalternativ ukazu„make config “. Tisti, ki poganjategrafični sistemX, lahko
poskusite„make xconfig “, če imatenameš̌cenprogramskipaket Tk („klik-o-rama“ – Nat). „make menuconfig “
je za tiste, ki imate (n)cursesin bi radi imeli tekstovne menuje. Ta dva vmesnikaimata bistveno prednostpred
standardnim:̌cezamǒcite in medkonfiguracijoizberetenapǎcnoizbiro, lahko grestenazajin zadevo popravite.

Z uporabo„make menuconfig “ ali „make xconfig “ bodonastavitveneizbireurejenehierarhǐcno.

Pripravljeni stenaodgovarjanjenekajvprašanj,navadnoz „y“ (da)ali „n“ (ne). Gonilnik naprav imajo tipičnoizbiro
„m“. Ta pomeni„modul“, sepravi, dagabo sistemprevedel,nepatudi vključil neposrednov jedro. Na voljo bo kot
nalagalnimodul.Bolj duhovit nǎcin zaopiste izbirebi bil „mogoče“. Nekaterebolj očitnein ne-kritičneizbire tukaj
nisoopisane;glejterazdelek3.3.11(„Drugenastavitveneizbire“) zakratekopisnekaterihposameznihizbir. Pri „make

menuconfig “ spresledkomspreminjateizbiro.

V jedrih 2.0.x in poznejšihje na voljo tudi izbira „?“, ki podakratekopis posamezneganastavitvenegaparametra.
Ta informacijaje verjetnonajbolj sveža.Tukaj je seznamnekaterihnajpomembnejšihodlik, s hierarhijo,v kateri jih
najdete,in kratkimopisom.

3.3.1 Kernel math emulation (Processortype and features)

[ Emulacijamatematǐcnihoperacijv jedru(Vrstain lastnostiprocesorja)]

Če nimatematematǐcnega koprocesorja(imate le goli procesor386 ali 486SX),moratetukaj reči „y“. Če imate
koprocesorin rečete„y“, neskrbitepreveč – koprocesorsebo ševednouporabljal,emulacijapaignorirala. Za vsak
napolsodobenstroj bo odgovor „ne“, a ne skrbite, če bostepomotomarekli „da“; če emulacijani potrebna,sene
uporablja.

3.3.2 Enhanced(MFM/RLL) disk and IDE disk/cdrom support (Block Devices)

[ Podporaizboljšanimdiskom(MFM/RLL) in diskom/CD-ROM-omtipa IDE (Blokovnenaprave) ]

Verjetnomorateto podpreti;pomeni,dabo jedropodpiralostandardnetrdediske,ki jih najdemov osebnihračunalni-
kih večineljudi. Ta gonilnik nevključujepogonov SCSI;v nastavitvahpridejoti navrstokasneje.

Nastavitveni programvasbo natovprašalali želitepodporole starimdiskom („old disk-only“) in novim diskom IDE
(„new IDE“). Izbrati morateenood tehmožnosti;glavnarazlika je v tem,dastarigonilnik podpirale dva diskana
enemvmesniku,medtemko novi podpiradrugi vmesnikin CD-ROM-e IDE/ATAPI. Novi gonilnik je 4 KB večji od
starejšegain najbi bil „izpopolnjen“,karpomeni,dapoleg vsebovanjarazličnegaštevila hroš̌cev verjetnotudi izboljša
obnašanjevašegadiska,posebej,̌ceimatenovejšostrojnoopremotipaEIDE.

3.3.3 Networking support (GeneralSetup)

[ Omrežnapodpora(Splošnenastavitve) ]

Tukaj bostezelo verjetnorekli „y“, saj želite, da bo vaš računalnik omreženna Internetali da bo dostopalvanj
preko SLIP, PPP, term itd., torej s klicnim dostopom.Vendar, ker veliko paketov (kot na primersistemX window)
potrebuje omrežnopodporotudi, čevašračunalnikneživi v pravemomrežju,bostetukaj vseenorekli „y“. Pozneje
vasbo programvprašal,̌ceželiteomrežnopodporoprotokolu TCP/IP;spetbosteodgovorili z „y“, čenisteabsolutno
preprǐcaniv nasprotno.

3.3.4 SystemV IPC (GeneralSetup)

[ MedprocesnakomunikacijaSystemaV (Splošnenastavitve) ]
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Enanajboljšihdefinicij IPC(InterprocessCommunication,medprocesnakomunikacija)jev slovarčkuknjigeProgram-
ming Perl: „v časihsemoraprocesle pogovoriti z drugimprocesom“.Ne preseněcanastorej, danekateriperlovski
programerjidovoljujejo procesom,dasepogovarjajodrugz drugim,kot to počnetudi veliko drugihpaketov (najbolj
znanje DOOM), torej izbira „n“ ni dobraideja,razen,̌cetočnoveste,kaj počnete.

3.3.5 Processorfamily (Processortype and features)

[ Procesorskadružina(Vrstain lastnostiprocesorja)]

(v starejšihjedrih: uporabitezastavico -m486 zaoptimizacijeza486)

Včasihje to vključilo posebneoptimizacijeza določenprocesor;jedro je teklo povsemdobrona ostalihčipih, a je
bilo mordamalovečje. V novejšihjedrihpato ni več res,zatovnesiteprocesor, zakateregaprevajatejedro. Jedroza
„386“ bodelovalonavsehstrojih.

3.3.6 SCSIsupport

[ PodporaSCSI]

Čeimatenaprave tipa SCSI,recite„y“. Vprašanibostepo nadaljnihpodatkih,kot je podporaCD-ROM-om,diskom
in katerevrstevmesnikSCSIimate.Za več podrobnostipreberiteSCSI-HOWTO.

3.3.7 Network devicesupport

[ Podporaomrežnimnapravam]

Če imatemrežnokartico ali bi radi uporabljaliSLIP, PPPali paralelnivmesnikza dostopna Internet,recite „y“.
Nastavitveniskriptvasbovprašalo tipu karticein protokolu, ki gabosteuporabljali.

3.3.8 Filesystems

[ Datotěcni sistemi]

Nastavitveniskriptvasbovprašal,̌ceželiteimeti naslednjedatotěcnesistemepodprtev jedru:

� Standard (minix) – novejšedistribucije nedelajodatotěcnihsistemov minix in veliko ljudi jih neuporablja,
amogǒceje vseenodobrazamisel,dabi jih podprli. Nekateriprogramizaizdelavo „rešilnih diskov“ jih upora-
bljajo in veliko disket je formatiranihkot minix, sajje minixov datotěcni sistemnadisketahmanjmukotrpen.

� Second extended – To je standardnidatotěcni sistemLinuxa. Skoraj zagotovo gaimatein moratereči „y“.

� msdos – ČeželiteuporabljateparticijeMS-DOS-anatrdemdiskuali nameš̌cati dosovske formatiranediskete,
recite„y“. Dostopnihje šemnogodrugihtujih datotěcnihsistemov.

� /proc – (zamiseliz Bell Labs, domnevam). Datotěcnega sistema/proc se ne ustvari na disku; to je da-
totěcni vmesnikdo jedra in procesov. Veliko izpisovalcev procesov (npr. „ps “) ga uporablja. Poskusite
kdaj „cat /proc/meminfo “ ali „cat /proc/devices “. Nekatereukaznelupine (posebejrc ) uporabljajo
/proc/self/fd (na drugih sistemihznankot /dev/fd ) za vhodno/izhodne(V/I) operacije. Skoraj gotovo
moratereči „y“; veliko pomembnihorodij zaLinux je odvisnihod tega.

� NFS– Čevašstroj biva naomrežjuin želiteuporabljatidatotěcnesisteme,ki ležijo nadrugihsistemihz NFS,
recite„y“.

� ISO9660 – Najdeteganavečini CD-ROM-ov. Če imatepogonzaCD-ROM in gaželiteuporabljativ Linuxu,
recite„y“.
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Vendar jaz nevem,kateredatotečnesistemepotrebujem! Prav, napišite„mount “. Izpisbopribližnotakšen:

blah:# mount

/dev/hda1 on / type ext2 (defaults)

/dev/hda3 on /usr type ext2 (defaults)

none on /proc type proc (defaults)

/dev/fd0 on /mnt type msdos (defaults)

Poglejtev vsako vrstico;besedapoleg „ type “ je ime datotěcnegasistema.V temprimerustamojadatotěcnasistema
/ in /usr tipa „secondextended“,uporabljam/proc in nameš̌cenaje disketaz datotěcnimsistemommsdos(bljak).

Poskusitetudi „cat /proc/filesystems “, čeimatetrenutnovklopljen /proc ; to bo izpisalovašetrenutnedatotěcne
sistemev jedru.

Namestitev redko uporabljanih,ne-nujnihdatotěcnih sistemov lahko povzroči napihnjenojedro;glejte razdelek9 (o
modulih)zanǎcin, kako setemuizognetein razdelek7.2(„Velikaali počasnajedra“)o tem,zakajje napihnjenojedro
nezaželjenpojav.

3.3.9 Character devices

[ Znakovnenaprave]

Tukajvključitegonilnikezavaštiskalnik(pravzaprav, tiskalniknavzporednihvratih),miško,priklopljenonavratabu-
smouseali PS/2(veliko notesnikov uporabljamiškovni protokol PS/2zanjihovevgrajenesledilnekroglice),nekatere
tračneenotein drugetakšne„znakovne“ naprave.Recite„y“, čeje tako prav.

Opomba:gpm je program,ki vam omogǒca uporabomiške izven sistemaX window za izrezovanjein prilepljanje
besedilamednavideznimizasloni.Dobroje, čeimatemiško nazaporednihvratih,sajta leposhajaz Okni X, zadruge
miškepamorateuporabitiposebnetrike.

3.3.10 Sound

[ Zvok ]

Čeimateveliko željo slišati,kako biff laja, recite„y“, in nastavitvenemuprogramulahko povestevseo vašizvočni
kartici. (Opombagledenastavitve zvočnekartice: ko vasvpraša,če želite namestitipopolnorazličico gonilnikov,
lahko rečete„n“ in prihranitenekajpomnilnikajedraz izbiro le tistih lastnosti,ki sevamzdijo potrebne.)

Čezarespotrebujetedobropodporozvočnekartice,poglejteprostegonilnikenanaslovu <http://www.linux. org .

uk/OSS/> in komercialniOpenSoundSystemna <http://www.opensound .co m/> .

3.3.11 Druge nastavitvenemožnosti

Vse nastavitveneizbire tukaj niso naštete,saj se prepogostospreminjajoali so samepo sebi razvidne(na primer,
podpora3Com3C509za točno to mrežnokartico). Obstajaprecejobseženseznamvsehizbir (in nǎcin, kako jih
uvrstimov skript Configure ); projekt je zǎcel in vzdrževal Axel Boldt (boldt@math.ucsb.edu ) in je dostopenkot
pomǒcnazvezi.Navoljo je tudi kot enasamavelikadatotekaDocumentation/Configu re .he lp v izvorni kodi jedra
od različiceLinuxa2.0naprej.

3.3.12 Kernel hacking

[ Hekanjejedra]

Iz LinusovedatotekeREADME:
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Izbira „hekanjejedra“navadnovodi v večje in počasnejšejedro(ali v oboje)in lahko naredijedromanjstabilnotako,
daprekodiranekatererutine,ki aktivnoposkušajosesutislabokodoin stemnajti jedrneprobleme(kmalloc() ). Torej
boste,̌cestenavadnismrtnik,tukajodgovorili z „n“.

3.4 Pa zdaj? (DatotekaMakefile)

Ko opravite nastavljanje,vamsporǒcilo pove,da je jedronastavljeno in danaj pogledate„najvišje-nivojsko datoteko
Makefilezadodatnonastavitev“ itd.

Poglejtetorej Makefile . Verjetnovam je ne bo trebaspreminjati,a nikoli ne škodi, če pogledate.Po namestitvi
novegajedralahko spreminjateizbire tudi z ukazom„ rdev “. Česeob ogledute datoteke počutiteizgubljeni,jo pǎc
pozabite.

4 Prevajanje jedra

4.1 Čiščenjein urejanje odvisnosti

Ko konfiguracijskiskript konča z delom,vam pove, da napravite „make dep“ in (morda)„clean “. Torej napišete
„make dep“. To vamzagotovi, dasovseodvisnosti,naprimervključnedatoteke,nasvojemmestu.To netrajadolgo,
razen,če imatezelopočasenračunalnik.Pri starejšihrazličicahjedramoratepo koncudelanjaodvisnostinapisatiše
„make clean “. To odstranivseobjektnedatoteke in drugestvari, ki so jih pustilezasabostarerazličice. V vsakem
primerunepozabitenaredititegakorakapredenzǎcneteprevajati jedro.

4.2 Časzaprevajanje

Pourejanjuodvisnostiin čiščenjulahko napišete„make zImage “ ali „make zdisk “ (ta del trajaveliko časa).„make

zImage “ prevedejedro in v imeniku arch/i386/boot pusti datoteko, imenovano„bzImage “ (meddrugim). To je
novo komprimiranojedro. „make bzdisk “ narediisto stvar, le daprepišenovo datoteko bzImage nadisketo,ki ste
jo, upajmo,vstavili v pogon„A:“ (/dev/fd0 ). „bzdisk “ je priročnoorodjeza testiranjenovih jeder;čenovo jedro
nedelujev redu,preprostoodstranitedisketoin zaženitestarojedro. Včasihbosteto disketolahko uporabili tudi, če
bostepopomotiodstranilisvoje jedro(ali naredilikaj podobnogroznega).Disketolahko uporabitetudi pri inštalaciji
novih sistemov, ko preprostoprepišetevsebinoenegadiskanadrugega(„Vse to in ševeč! Koliko bi plačali zdaj¿‘).
Vsa,vsajnapol razumnonova, jedrasokomprimirana,odtodčrka„bz “ prednjihovimi imeni. Komprimiranojedro
sesamodejnoodkomprimira,ko seizvaja.

V starejšihjedrih ni izbire zagradnjobzImage ; le zImage . Ta izbira je trenutnoševednodostopna,vendarje glede
na velikost kode novejših jeder uporababzImage bolj ali manj obvezna,saj starejšemetodene znajo uporabljati
prevelikegajedra.

4.3 Drugi cilji „mak e“

„make mrproper “ naredibolj intenzivno čiščenje(„clean “). Včasihje ta cilj potreben;mordaga želite uporabiti
obvsakempopravku. „make mrproper “ bo tudi pobrisalvašokonfiguracijsko datoteko, zatoshranitenjenorezervno
kopijo (.config ), česevamzdi pomembna.

„make oldconfig “ boposkušalnastaviti jedrosstarekonfiguracijskedatoteke;namestovasbošelskoziproces„make

config “. Češenikoli nisteprevedli jedraali nimatestarekonfiguracijske datoteke, verjetnonočetetega,sajhočete
spremenitiprivzetonastavitev.

Zaukaz„make modules “ glejterazdeleko modulih.
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4.4 Namestitev jedra

Ko imate novo jedro, za katerega menite,da deluje, kot želite, je časza njegovo namestitev. Večina ljudi za ta
korak uporabljaLILO (Linux Loader). Jedronamestite,poženetěceznjega LILO in ga pripravite za zaganjanjez
ukazom„make bzlilo “. Vendar le, čeje lilo nastavljen takole: jedroje /vmlinuz , lilo je v imeniku/sbin , in vaša
nastavitvenadatoteka/etc/lilo.conf ses temstrinja.

V vsehdrugih primerih moratepognatiLILO neposredno.Paket je precejenostaven za inštalacijoin delo, a zna
zmestiljudi skonfiguracijskodatoteko. Glejtenastavitvenodatoteko(v starejšihrazličicahje to /etc/lilo/config , v
novejšihpa/etc/lilo.conf ) in poglejte,kakšnenastavitveimate.Konfiguracijskadatotekamoraizgledatipodobno:

image = /vmlinuz

label = Linux

root = /dev/hda1

...

Nastavitev „ image =“ kažena na novo nameš̌cenojedro. Večina ljudi uporablja/vmlinuz . Lilo potrebuje oznako
„ label “, daugotovi, katerojedroali operacijskisistemnaj zažene,oznaka„ root “ je korenskiimenik / določenega
operacijskegasistema.Napravite rezervnokopijo vašegastaregajedrain prepišitedatoteko bzImage , ki stejo pravkar
naredili na to mesto(napišetenpr. „cp bzImage /vmlinuz “, če uporabljate„ /vmlinuz “). Potemšeenkratzaže-
netelilo - nanovejšihsistemihle napišete„ lilo “, nastarejšihmoratemordanarediti/etc/lilo/install ali celo
/etc/lilo/lilo -C /etc/lilo/config .

Čebi radi izvedeliveč o nastavitvi programaLILO ali čenimateprogramaLILO, dobitenajnovejšorazličicoz vašega
priljubljenegamestazaFTPin upoštevatenavodila.

Zazaganjanjeenegavašihstarejšihjeders trdegadiska(šeennǎcin, kako si opomorete,̌cesteuničili novo jedro),pre-
kopirajtevrsticepod(in vključnoz) „ image = xxx “ v LILO-vi nastavitvenidatotekinakonecdatotekein spremenite
„ image = xxx “ v „ image = yyy “, kjer je „yyy “ polnapot do datoteke, v katerosteshranili rezervnojedro. Potem
spremenite„ label = zzz “ v „ label = linux-backup “ in šeenkratpoženitelilo . V konfiguracijsko datoteko
lahko dodatetudi vrsticoz „delay=x “, kjer je „x“ časovni interval v desetinkahsekunde,v kateremLILO čaka,daga
bostelahko prekinili (npr. s tipko Shift) in vpisalioznako rezervezaganjalnekopije (česezgodikaj neprijetnega).

5 Popravljanje jedra

5.1 Uporaba popravka

Zaporednenadgradnjejedrasedistribuirajo kot popravki (patches).Na primer, če imaterazličico 1.1.45in opazite,
da obstajanekjedatoteka„patch46.gz “ za njo, to pomeni,da lahko z uporaboprogramapatch nadgraditejedro
na različico 1.1.46. Morda bostenajprejželeli napraviti rezervnokopijo drevesaizvornekode(komprimiranarhiv
nareditez „make clean “ in potem„cd /usr/src; tar zcvf old-tree.tar.gz linux “).

Nadaljujmozgornji primer in predpostavimo, da imate datoteko „patch46.gz “ v imeniku /usr/src .Nareditecd

/usr/src in potem„zcat patch46.gz
�

patch -p0 “ (ali „patch -p0 � patch46 “, če popravek ni komprimi-
ran).Nazaslonubodomimovasletelestvari, ki vambodosporǒcale,dapatch poskušauporabitidoločenepopravke
in uspehtehposkusov. Navadnosevseodvija prehitro,dabi lahko brali. Čenistepreprǐcani,ali je šlo vsepo srěci,
bostemordauporabili zastavico -s za programpatch , kar pove patch u naj sporǒca le sporǒcila o napakah(v tem
primerunebosteimeli občutka„Hej, moj računalnikzaspremembonekajpočne¡‘,a bostemordavseenorajestorili
tako). Čevaszanima,katerideli senisopopravili povsemgladko, napravite cd/usr/src/linux in poiš̌cite datoteke
spodaljškom .rej . Nekaterestarejšerazličicepatch a pustijopodaljšek#. Za iskanjeuporabite„ find “:

# find .

-name ’*.rej’ -print
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To izpiševsedatotekespodaljškom .rej , ki prebivajov trenutnemimenikuali podimenikih,nastandardniizhod.

Če je šlo vsekot po maslu,napravite „make clean “, „config “, in „dep“ kot je opisanov razdelkih3 („Kako zares
sestaviti jedro“) in 4 („Prevajanjejedra“).

Ukazpatch imašeprecejdodatnihizbir. Zgorajsmožeomenilipatch -s , ki zadržiizpisvsehsporǒcil, razennapak.
Čeimateizvornokodojedrav kakšnemdrugemimenikukot /usr/src/linux , uporabitev temimenikupatch -p1 .
Ostaleizbirenajdetez man patch .

5.2 Česekje zalomi

(Opomba:Ta razdeleksenanašapredvsemnazelostarajedra.)

Najpogostejšiproblem,ki seje včasihpojavljal, je bil, ko je popravek spremenildatoteko „config.in “ in ta ni bila
čistoprava,sajstespremeniliizbire,dabi opisaliopremosvojegastroja.To seje uredilo,a lahko v starejšihizdajahše
vednosrěcate.Popravite patako, dapogledatedatoteko config.in.rej tako, daodgovarjaoriginalnemupopravku.
Popravki bodonavadnooznǎcenis simboloma„+“ in „ - “ nazǎcetkuvrstice. Glejteokoliške vrsticein sespomnite,
ali so bile nastavljenekot „y“ ali kot „n“. Zdaj popravite config.in in spremenite„y“ v „n“ in obratno,kjer je to
primerno.Naredite:

# patch -p0 < config.in.rej

in čepatch sporǒci, daje uspel,lahko nadaljujetez nastavitvami in prevajanjem.Datotekaconfig.in.rej vambo
ostala,a jo lahko pobrišete.

Čeimateševednoprobleme,stemordanamestilipopravekprekvrste.Čepatch pravi „previously applied patch

detected: Assume -R? “, verjetnoposkušatenamestitipopravek,ki je starejšiod trenutnerazličicejedra;čeodgo-
vorite z „y“, bo patch poskušalpodgraditivašoizvornokodo, in najverjetnejemu bo spodletelo.Potrebovali boste
popolnočistonovo drevo izvornekode(kar je mordatako ali tako dobraideja).

Za razveljavitev popravkov uporabiteukaz„patch -R “ naoriginalnempopravku.

Najboljšastvar, ki jo lahko naredite,ko nemoreteuporabitipopravkov, je, dazǎcneteznovasčistimdrevesomizvorne
kode(naprimer, z enooddatoteklinux-x.y.z.tar.gz ), in znovazǎcnete.

5.3 Kako seznebitedatotek.orig

Ponekajpopravkih sebodozǎcelekopičiti datoteke .orig . Npr. neko drevo jedra1.1.51,ki semganekoč imel, je
bilo zadnjǐc očiščenopri različici 1.1.48.Odstranitev datotek.orig je prihranilaveč kot pol megabyta.

Zadevo ureditez ukazom:

# find . -name ’*.orig’ -exec rm -f {} ’;’

Razlǐcice programapatch , ki uporabljajo# za zavrnitvenedatoteke, uporabljajoza podaljšektildo („ .˜ “) namesto
„ .orig “.

Obstajajotudi boljši nǎcini zaodpravo datotek.orig , ki slonijonaGNU xargs :

# find . -name ’*.orig’ | xargs rm

ali „precejvarna,a malobolj izčrpna“metoda:

# find . -name ’*.orig’ -print0 | xargs --null rm --
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5.4 Drugi popravki

RazenLinusovih, obstajajotudi drugi popravki (rekel jim bom„nestandardni“).Če jih uporabite,Linusovi popravki
mordane bododelovali pravilno in jih bostemorali obnoviti, urediti izvorno kodo popravka, namestitinovo drevo
izvornekodeali kombinacijonaštetega. To lahko postanezelo frustrirajǒce, zato, če ne želite spreminjatiizvorne
kode(z mordaslabimizidom),napravite rezervnekopije nestandardnihpopravkov, predenuporabiteLinusove,ali le
namestitenovo drevo. Potemlahko pogledate,̌cenestandardnipopravki delujejo.Čene,morateostatipri staremjedru
in seigrati s popravki ali izvornokodo,da bi dosegli delovanje,ali čakati(mordacelo prosjǎciti) za novo različico
popravkov.

Kako pogostisopopravki, ki nisov standardnihdistribucijah?Verjetnobosteslišali o njih. Jazuporabljampopravek
noblink za mojenavideznezaslone,ker sovražimutripajǒcekazalce(ta popravek je (ali je vsaj bil) rednoosvežen
ob vsakinovi izdaji jedra).Z razvojemvseveč novejšihgonilnikov naprav kot modulov pauporaba„nestandardnih“
popravkov znatnoupada.

6 Dodatni paketi

VašeLinuxovo jedroimaveliko odlik, ki nisopojasnjenev samiizvorni kodi jedra;teposebnostisenavadnodosežejo
z uporabozunanjihpaketov. Tukajnaštevamnekajnajpogostejših.

6.1 kbd

Linuxov zaslon(console)ima najbržveč zmožnosti,kot si jih zasluži(op.: prevajalecsene strinja). Med temi so
možnostpreklaplanjaznakov, preslikave tipkovnice,preklopvideonǎcinov (v novejšihjedrih) itd. Paket kbd vsebuje
programe,ki uporabnikuomogǒcajovseto, in ševeliko znakov in nǎcrtov tipkovnic zaskorajvsako tipkovnico.Paket
dobitenaistih mestihkot izvornokodojedra.

6.2 util-linux

Rik Faith � faith@cs.unc.edu � je sestavil veliko zbirko uporabnihprogramov za Linux, ki seimenujejoutil-
linux. Trenutnojih vzdržujeAndriesBrouwer � util-linux@math.uio.no � . Po anonimnemFTP-ju dobite
na <ftp://metalab.unc. edu /pu b/L inu x/s yst em/mis c/> programekot sosetterm , rdev , in ctrlaltdel , ki se
nanašajonajedro.Kot pravi Rik, ničesarneinštalirajte,nedabi prejpremislili, ni vamtrebainštalirativsegain lahko
imateresneprobleme,̌cebi radi inštalirali vse.

6.3 hdparm

Kot veliko paketov je bil tudi tanekoč popravekzajedroin podporniprogrami.Popravki soseprebili v uradnojedro,
programizaoptimizacijoin igranjez vašimtrdim diskompaserazširjajoposebej.

6.4 gpm

gpmpomeni„splošnouporabnamiška“ (ang.generalpurposemouse).S temprogramomlahko besediloizrezujetein
prilepljatemedposamezniminavideznimizasloniin počnetedrugestvari scelopaletorazličnihmišk.
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7 Nekatere pasti

7.1 makeclean

Če po rutinski nadgradnjijedra vašejedro počne zaresčudnereči, ste mordapozabili napisatimake clean pred
prevajanjemnovega jedra. Simptomiso lahko karkoli, od zmrznjenegasistema,̌cudnihV/I problemov, do slabega
(počasnega)delovanja.Preprǐcajtesetudi, dabosteukazalimake dep .

7.2 Velika ali počasnajedra

Čevašejedropožiravelike količinepomnilnika,je preveliko, in/ali le trajaneskončnodolgo,daseprevede,čeprav
imatenov procesorQuadbazillium-III/440,stenajverjetnejevključili podporoveliko nepotrebnihzadev (gonilnikov
naprav, datotěcnihsistemov, itd.). Čenapraveneuporabljate,je nepodpritev jedru,sajto zavzemapomnilnik. Najbolj
očitensimptomprenapihnjenegajedrajeekstremnoizmenjavanjepomnilnikazdiskomsemtertja; čevašdisknenehno
oglašain ni edenod tistih starihFujitsujevih Eagles,katerihzvok lahko primerjamos pristajanjemreaktivnih letal,
preglejtenastavitvevašegajedra.

Koliko pomnilnikazasedajedrolahko izvestez odštevanjemvrednosti„total mem“v izpisu/proc/meminfo ali izho-
domukaza„ free “, odkoličinevsegapomnilnika.

7.3 Vzporednavrata nedelujejo/tiskalnik nedeluje

Nastavitveneizbire za PC-je so: najprej v kategoriji Splošnihnastavitev (angl. GeneralSetup)vključite podporo
zaporednihvrat (angl. Parallel port support)in strojno opremoosebnihračunalnikov (angl. PC-stylehardware).
Natov Znakovnih napravah(angl. Characterdevices)podpritetiskalnik navzporednihvratih (angl. Parallelprinter
support).

Potemso tu še imena. Linux 2.2 poimenujetiskalniške naprave drugǎce od prejšnjih izdaj. Posledicatega je, da
napravi lp1 v vašemstaremjedruv novemjedruverjetnoustrezanaprava lp0 . Uporabitedmesg ali poglejtev dnevnik
v imeniku/var/log terugotovite novo ime.

7.4 Jedro seneprevede

Česeneprevede,je to verjetnozato,ker je popravek spodletel,ali je vašaizvornakodanekako pokvarjena.Morda
nimatepraverazličiceprevajalnikagcc , ali je tudi z njim kaj narobe(naprimer, vključnedatotekesolahko napǎcne).
Preprǐcajtese,dasosimbolǐcnepovezave, ki jih Linus priporǒcav datotekiREADMEpravilno narejene.V splošnem,
česestandardnajedraneprevajajo,je nekajresnonarobessistemomin ponovnainštalacijanekaterihorodij je neizo-
gibna.

V nekaterihprimerih lahko gcc odpove zaradistrojnih problemov. Sporǒcila o takšnihnapakahso nekajkot „xxx
exited with signal15“ in navadnoizgledajozelo skrivnostna.Tega splohne bi omenil, a semi je nekoč zgodilo –
imel semnekajslabegapredpomnilnikain prevajalnikseje pritoževal povsemnaključno. Čeimatetežave,poskusite
najprejponovno namestitigcc. Sumnǐcavi postanitesamo,če se vašejedro lepo prevedez izključenimzunanjim
predpomnilnikom,zmanjšanokoličinoRAM-a, ipd.

Ljudje sonavadnovznemirjeni,ko izvejo,dabi lahko imeli tudi težave sstrojnoopremo.Hja, tegasi neizmišljujem.
Obstajajotudi pogostozastavljenavprašanjao tej temi– najdetejih na <http://www.bitwizard .nl /si g11 /> .
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7.5 Novo jedro senočezagnati

NistepognaliprogramaLILO, ali paganistepravilno nastavili. Nekoč meje zafrkavalavrsticav LILO-vi konfigura-
cijski datoteki,ki je bila „boot = /dev/hda1 “ namesto„boot = /dev/hda “. (To je lahko sprva zelomotěce,a ko
imateenkratdelujǒconastavitvenodatoteko, vamje ni trebaspreminjati.)

7.6 Pozabili stepognati LILO, ali pa sesistemsplohnezažene

Ups! Najboljše,kar lahko storitetahip, je, dazaženeteoperacijskisistemz disketeali CD-ROM-ain potempripravite
šeenozaganjalnodisketo(kot bi jo naredilukaz„make zdisk “). Vedetimorate,kje je vaškorenski(/ ) datotěcni sis-
temin kateregatipa je (npr. secondextended,minix). V spodnjemprimerumoratevedetitudi nakakšnemdatotěcnem
sistemuleži vašedrevo izvornekode/usr/src/linux , njegov tip, in kje je navadnonameš̌cen(z mount ).

V naslednjemprimeru je / enak/dev/hda1 , in datotěcni sistem,ki vsebuje /usr/src/linux na /dev/hda3 , na-
vadnonameš̌cenna /usr . Obastadatotěcnasistematipa ext2 (secondextended). Delujoča slika jedrav imeniku
/usr/src/linux/arch/ i3 86/ boo t seimenujebzImage .

Zamiselje takšna,dauporabimodelujǒcejedrozImage nanovi disketi. Šeenamožnost,ki lahko delujebolje,ali pa
tudi ne(odvisnoodkonkretnemetode,skaterostezavozili svoj sistem),je opisanapo temprimeru.

Najprejzaženitesistemskombinacijedisketbootin rootali z reševalnedisketein namestitedelujǒcosliko jedra:

# mkdir /mnt

# mount -t ext2 /dev/hda3 /mnt

Čevammkdir pravi, daimenikžeobstaja,gaignorirajte.Zdajpojditez ukazomcd naimenik,v kateremje delujǒce
jedro.Pozorniboditenato, daje

/mnt + /usr/src/linux/arc h/i 386 /bo ot - /usr = /mnt/src/linux/arch/ i38 6/b oot

V disketni pogon„A:“ vložite formatiranodisketo(nevašihdiskov bootali root!), prepišitesliko jedranadisketoin
jo nastavite zasvoj korenskidatotěcni sistem.

# cd /mnt/src/linux/arch/i386/boot

# dd if=bzImage of=/dev/fd0

# rdev /dev/fd0 /dev/hda1

Nareditecd na / in odmestiteobičajnidatotěcni sistem/usr :

# cd /

# umount /mnt

Zdaj lahko šeenkratzaženetesvoj sistemz nove diskete. Ne pozabitetokratpo zagonupognatililo (ali karkoli je
bilo ženarobe)!

Kot smoomenili zgoraj,obstajašeenaobičajnapot. Če imatedelujǒco sliko jedrav / (/vmlinuz , na primer), jo
lahko uporabiteza zagonsko disketo. Če veljajo vsi zgorajnaštetipogoji in je slika jedra /vmlinuz , nareditele te
spremembev zgorajopisanemprimeru:spremenite/dev/hda3 v /dev/hda1 (datotěcni sistem/ ), /mnt/src/linux

v /mnt , in if=bzImage v if=vmlinuz . Opomboo tem,kako dobimo/mnt/src/linux lahko spregledate.

UporabaprogramaLILO navelikih diskih(večjih od1024cilindrov) lahko povzročaprobleme.PreberiteLILO mini-
HOWTO ali LILO-vo dokumentacijo,̌cepotrebujetepomǒc pri tem.
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7.7 Izpiše „warning: bdflush not running“

To je lahko resenproblem. Od jedra izdajepo 1.0 (okoli 20. aprila 1994)se je program„update “, ki periodǐcno
izplaknevmesnipomnilnikdatotěcnegasistema,posodabljalin nadomestil.Dobiteizvornokodo„bdflush “ (najdete
jo tam,kjer stenašlijedro)in namestitetaprogram(verjetnobostemedtempognativašsistempodstarimjedrom).Ta
programsesamnamestikot „update “ in poponovnemzagonusenovo jedroneboveč pritoževalo.

7.8 Mojega CD-ROM-a IDE/ATAPI neprepričam,da bi deloval

Čudno,a veliko ljudi nemorepripraviti svoje pogoneATAPI k delovanju,verjetnozato,ker gre lahko veliko stvari
narobe.

Čeje vašCD-ROM edinanaprava nakonkretnemvmesnikuIDE, moratenastaviti skakǎcekot „master“ali „single“.
To je mendanajbolj pogostanapaka.

Creative Labs(naprimer) je postavil vmesnikIDE nanjihove zvočnekartice. A to vodi k zanimivemproblemu,da
imajo nekateriljudje en samvmesnik,veliko jih ima dva vmesnikaIDE na njihovih matǐcnih ploš̌cah(navadnona
IRQ15),torej je splošnapraksaoznǎciti vmesnikSoundBlaster-ja kot tretji IDE port (IRQ11,mi pravijo).

To povzročaproblemez Linuxom, saj različice1.2.xnepodpirajotretjegavmesnikaIDE (obstajapodporav serijah
1.3.x,a to je razvojnarazličica,sešespomnite,in neizvajaavtomatskegaiskanja).Temuselahko izognemonaveč
nǎcinov.

Čeže imatedrugavrataIDE, jih mordane uporabljateali šenimajona sebidvehnaprav. VzemitepogonATAPI z
zvočnekarticein gapovežitenadrugi vmesnik.Potemlahko onemogǒcitevmesnikzvočnekartice,kar tako ali tako
privarčujeIRQ.

Čenimatedrugegavmesnika,nastavite skakǎc navmesnikuzvočnekartice(nenazvočnemdeluzvočnekartice)kot
IRQ15,drugi vmesnik.Moralobi delovati.

7.9 Izpisuje čudnereči o zastarelih zahtevah zausmerjanje (obsoleterouting requests)

Poiš̌cite novo različico programa route in vseh drugih usmerjevalnih programov. Datoteka
/usr/include/linux/r oute. h (ki je pravzaprav v imeniku/usr/src/linux ) seje spremenila.

7.10 Požarni zid nedeluje v 1.2.0

Nadgraditevsajnarazličico1.2.1.

7.11 „Not a compressed kernel Image file“ (datoteka s sliko jedra ni kompri-
mirana)

Ne uporabljajte datoteke vmlinux , ki je narejenav imeniku /usr/src/linux , kot vašo zaganjalnosliko;
[..]/arch/i386/boot/ bz Image je pravadatoteka.

7.12 Težavez zaslonskimterminalom po nadgradnji na 1.3.x

Spremenitebesedodumb v linux v opisuzaslonskegaterminalav datoteki/etc/termcap . Mordabostemorali tudi
nareditinov zapis.
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7.13 Po nadgradnji jedra nemoremprevajati zadev

Linuxovaizvornakodajedravsebujeveliko vključnihdatotek(datoteke,ki sekončujejona.h ), nakateresesklicujejo
standardnedatoteke v imeniku /usr/include . Na njih se navadnosklicujemotakole (tukaj je xyzzy.h nekaj v
imeniku/usr/include/linux ):

#include <linux/xyzzy.h>

Navadnoje v imeniku /usr/include povezava, imenovanalinux , na imenik include/linux vašeizvornekode
jedra(/usr/src/linux/inclu de/ lin ux v tipičnemsistemu).Če te povezave ni tam,ali kaženanapǎcenkraj, se
večinastvari splohnebo prevedla. Česteseodločili, daporabljaizvornakodajedrapreveč prostoranadisku in ste
jo pobrisali,je očitno to problem.Lahko pa,daje kaj narobez dovoljenji datotek;čeima vašroot nastavitev umask,
ki nedovoljuje drugimuporabnikom,dabi kot privzetolahko gledalinjegove datoteke, in steizluščili izvornokodo
jedrabrezizbire p (ohranidatotěcnenǎcine),ti uporabnikinebodomogli uporabljatiprevajalnikazaC. Čeprav lahko
uporabiteukazchmod in to popravite, je verjetnolažješeenkratizvleči vključnedatoteke. To lahko storiteenako kot
stestorili nazǎcetkuz vsoizvornokodo,le z dodatnimargumentom:

# tar zxvpf linux.x.y.z.tar.gz linux/include

Opomba:„make config “ bonaredilpovezavo /usr/src/linux , čeje šenimate.

7.14 Povečanjeomejitev

Naslednjiprimer ukazov je lahko koristenza tiste, ki sesprašujete,kako povečati nekateremehke omejitve, ki jih
privzamejedro:

# echo 4096 > /proc/sys/kernel/file-max

# echo 12288 > /proc/sys/kernel/inode-max

# echo 300 400 500 > /proc/sys/vm/freepages

8 Opombao nadgradnji na razli čice2.0.x,2.2.x

Jedra različic 2.0.x in 2.2.x so uvedla precej sprememb pri njihovi namestitvi. Berite datoteko
Documentation/Change s v drevesuizvornekodejedraza znanje,ki ga morateimeti, ko nadgrajujetena ta jedra.
Verjetnobostemorali nadgraditiveliko ključnihpaketov, kot sogcc,libc in SysVInit, in spremenitiveliko sistemskih
datotek,zatoboditenato pripravljeni. A brezpanike,prosim.

9 Moduli

Nalagalnimoduli lahko prihranijopomnilnik in poenostavijo konfiguracijo.Dometmodulov je razširjennadatotěcne
sisteme,gonilnikeomrežnihkratic, tračnihenot,tiskalnikov in ševeč.

9.1 Namestitev modulskih pripomočkov

Modulski pripomǒcki so na voljo, kadarkoli dobite izvorno kodo vašega jedra kot modutils-x.y.z.tar. gz ; iz-
berite najvišjo številko različice x.y.z , ki je enakaali manjšavašemujedru. Odpakirajte jih z „ tar zxvf

modutils-x.y.z.tar.g z“, pojdites cd naimenik,ki gaustvari tar (modutils-x.y.z ), preglejtedatoteko README,
in upoštevajtenavodila (kar je navadnonekajpreprostega,kot, denimo,make install ). Zdajmorateimeti programe
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insmod , rmmod, ksyms , lsmod , genksyms , modprobe , in depmod v imeniku /sbin . Čeželite, lahko preskusitepri-
pomǒckes preizkuševalnimgonilnikom„hw“ v programuinsmod ; preberitedatoteko INSTALL v tempodimenikuza
podrobnosti.

insmod vključi modulv tekočejedro. Moduli imajo navadnopodaljšek.o ; preizkuševalni gonilnik, omenjenzgoraj,
seimenujedrv_hello.o , torej moratenapisati„ insmod drv_hello.o “, čegaželitevključiti. Module,ki jih jedro
trenutnouporablja,lahko izpišetez lsmod . Izhodizgledatakole:

blah:# lsmod

Module: #pages: Used by:

drv_hello 1

„drv_hello “ je ime modula,uporabljaenostran(4 KB) pomnilnikain nobendrug jedrni modul trenutnoni odvi-
senod njega. Ta modul odstranitez ukazom„ rmmod drv_hello “. Paziti morate,ker hoče rmmod ime modula,ne
ime datoteke; dobitegaz izpisom lsmod . Namenidrugihmodulskihpripomǒckov sonaštetiv njihovih refereňcnih
priročnikih (npr. man ksyms ).

9.2 Moduli, distribuirani polegjedra

Od različice2.0.30je večinavsegadostopnakot nalagalnimodul. Če jih želiteuporabiti,moratenastaviti podatke o
njih v običajnemjedru; to sepravi, nerečete„y“ med„make config “, temveč „m“. Preveditenovo jedro in z njim
zaženitesistem.Potemnaredite„cd /usr/src/linux “ in ukažite„make modules “. To prevedevsemodule,ki jih
nisteženavedli v konfiguracijijedrain v imenik /usr/src/linux/modu le s namestipovezavenanjih. Uporabitejih
lahkov temimenikuali paizvedete„make modules_install “ in jih stemnamestitev imenik/lib/modules/x.y.z ,
kjer je x.y.z številka izdajejedra.

To je lahko šeposebnouporabnoz datotěcnimi sistemi.Mordaneuporabljatepogostodatotěcnihsistemov minix in/ali
msdos. Na primer, kadardobim dosovsko (brrr) disketo, narediminsmod /usr/src/linux/modul es /ms dos .o ,
in potem rmmod msdos, ko opravim z njo. Ta postopekprivarčuje okoli 50 KB RAM-a v jedru med normalnim
delovanjem.Pri datotěcnemsistemuminix nebo odveč majhnapripomba:vednogapodpriteneposrednov jedru,da
bostelahko uporabljali„reševalne“diskete.

10 Nasveti in triki

10.1 Preusmeritev izhodaukazov make in patch

Če želite videti, kaj je naredilukaz„make“ ali „patch “, lahko preusmeritestandardniizhod programav datoteko.
Najprej ugotovite kateroukaznolupino uporabljate:„grep root /etc/passwd “ in glejte nekajpodobnega temu:
„ /bin/csh “.

Čeuporabljatesh ali bash , bostetakolepreusmeriliizhodukaza(ukaz) v datoteko (izhodna_datoteka):

# (ukaz) 2>&1 | tee (izhodna_datoteka)

Za csh ali tcsh uporabite:

# (ukaz) |& tee (izhodna_datoteka)

Za lupino rc (verjetnoje neuporabljate)je ustrezenukaz

# (ukaz) >[2=1] | tee (izhodna_datoteka)
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10.2 Pogojna inštalacija jedra

Razenz uporabodisket je ševeč metodpreizkušanjanovegajedra,nedabi sedotaknilistarega.Zarazliko odmnogih
Unixov je LILO sposobenzagnatijedroskateregakoli mestanadisku(čeimatediskvečji od500MB, preberiteLILO-
vo dokumentacijo,kako preprěcite težave). Četorejnakoneckonfiguracijskedatotekedodatenekajpodobnega:

image = /usr/src/linux/arch/i386/boot/bzImage

label = new_kernel

lahko izberetezagonnovega jedrane da bi sedotaknili vašega starega jedra /vmlinuz (sevedamoratešepognati
lilo ). Najpreprostejšinǎcin za zagonnovegajedraje, da pritisneteob zagonutipko Shift (ko sena zaslonuizpiše
LILO in nič drugega),karvamdapozivnik. Zdaj lahko vnesete„new_kernel “ in zagnalosebonovo jedro.

Čeželiteobdržativeč drevesizvornekoderazličnih jeder(to lahko sicerzasedaveliko diskovnegaprostora),je najpo-
gostejšinǎcin ta,dajih preimenujetev /usr/src/linux-x.y.z , kjer je x.y.z različicajedra.Potemlahko „izberete“
drevo izvornekodessimbolǐcnopovezavo,npr. „ ln -sf linux-1.2.2 /usr/src/linux “ naredidrevo 1.2.2zatre-
nutnoaktualnodrevo. Predennarediteto simbolǐcno povezavo, sepreprǐcajte,da zadnji argumentprogramuln ni
pravi imenik (staresimbolǐcnepovezavesov redu);rezultatnebo tak,kot bi želeli.

10.3 Nadgradnje jedra

RussellNelson � nelson@crynwr.com � zbiraspremembev novih izdajahjedra. Te sokratke, lahko jih pogledate,
predennadgraditesvoje jedro. Najdetejih na <ftp://ftp.emlist.co m/pub/ kch anges/ > ali prek svetovnega
spletananaslovu url url="http://www.cryn wr. com/kc hanges " � .

11 Ostali HOWTO-ji, ki bi lahko bili uporabni

� Sound-HOWTO: zvočnekarticein pripomǒcki,

� SCSI-HOWTO: vseo krmilnikih in napravahSCSI,

� NET-2-HOWTO: omreženost,

� PPP-HOWTO: omreženostsPPPjem,posebej,

� PCMCIA-HOWTO: o gonilnikih zavašnotesnik,

� ELF-HOWTO: ELF: kaj je to, prenos,

� Hardware-HOWTO: pregledpodprtestrojneopreme,

� Module mini-HOWTO: več o modulihjedra,

� Kerneldmini-HOWTO: o demonukerneld ,

� BogoMipsmini-HOWTO: česeslučajnosprašujete.

12 Razno

12.1 Avtor

Avtor in vzdrževalecpriročnikaLinux Kernel-HOWTO je Brian Ward � bri@cs.uchicago.edu � . Prosim,po-
šljite mi vsepripombe,dodatke,popravke(predvsempopravki sozamenajbolj pomembni).

Mojo domǎcostrannajdetenaenemodtehdvehURL-jev:
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� <http://www.math.psu. edu /br i/>

� <http://blah.math.tu- gr az. ac. at/ ~br i/>

Čeprav poskušambiti popoštipozorenkot sele da,se,prosim,zavedajte,dadobimvsakdanveliko pisem,zatolahko
traja dolgo, predenvam odgovorim. Posebno,kadarme po pošti kaj sprašujete,prosim,poskusitebiti šeposebej
jasni in podrobniv svojem sporǒcilu. Če pišeteo nedelujǒci strojni opremi(ali kaj takega),moramvedeti,kakšna
je vašacelotnastrojnakonfiguracija. Čeporǒcateo napaki,ne recitele „Poskusilsemtole, pa mi je javil napako“;
vedetimoramtudi, kateranapakaje to bila. Želim tudi vedetirazličico jedra,prevajalnikagccin knjižnicelibc, ki jih
uporabljate.Če le poveste,dauporabljateto-in-to distribucijo, mi s temnebostepovedalikaj dosti. Ne moti me,če
vprašujetepreprostavprašanja;vedite,čenikoli nevprašate,mordanebostenikoli dobili odgovora! Želim sezahvaliti
vsem,ki somi posredovali povratneinformacije.

Čevaševprašanjeni povezanoz jedromali je v jeziku,ki ganerazumem,mordanebomodgovoril.

Če ste mi pisali in vam nisemodgovoril v razumnemčasovnemroku (trije tedni ali več), semmordapomotoma
pobrisalvašesporǒcilo ali kaj takega(oprostite).Prosim,poskusitešeenkrat.

Dobivamveliko pošteo stvareh,ki imajo pravzaprav opraviti s strojnoopremo.To je v redu,a,prosim,zavedajtese,
danisemseznanjenz vsoobstojěcostrojnoopremotegasveta.OsebnouporabljamprocesorjeAMD, krmilnikeSCSI
proizvajalcev Adaptecin Sybios,terdiske SCSIproizvajalcaIBM.

Razlǐcica-0.1angleškegaizvirnika je bila napisana3. oktobra1994.Izvirnik je dostopenkot SGML,PostScript,TeX,
roff, in kot navadentekst.

Avtor slovenskega prevoda z dne 24. julija 1999 je RomanMaurer � roman.maurer@hermes.si � . Pro-
sim, pošljite mi pripombena prevod. Slovenski prevod je dostopenkot SGML DTD LinuxDoc, HTML, DVI,
PDF, PostScriptin navadentekstna strežnikuslovenskega Društva uporabnikov Linuxa v imeniku <ftp://ftp.

lugos.si/pub/lugos/d oc /HOWTO- sl /> ali naspletnemnaslovu <http://www.lugos.si/ del o/s lo/ HOWTO-sl /

Kernel- HOWTO-sl.htm l> .

12.2 Narediti

Razdelek10(„Nasveti in triki“) je bolj majhen.Upam,dagabomrazširil spredlogidrugih.

Tako je tudi z razdelkom6 („Dodatnipaketi“).

Potrebujemoveč podatkov o razhroš̌cevanju/odpravljanjuposledicsesutjasistema.

12.3 Prispevki

Vklju čenje majhendelLinusovedatotekeREADME (izbirezahekiranjejedra).(Hvala,Linus!)

� uc@brian.lunetix.de (Ulrich Callmeier):patch -s in xargs ,

� quinlan@yggdrasil.com (DanielQuinlan):popravki in dodatkiveč razdelkov,

� nat@nataa.fr.eu.org (NatMakarevitch): mrproper , tar -p , več drugihreči,

� boldt@math.ucsb.edu (Axel Boldt): po omrežjuje zbralopisekonfiguracijskihizbir jedra;potemmi je
poslalseznam,

� lembark@wrkhors.psyber.com (SteveLembark):predlograzličnegazaganjanja,

� kbriggs@earwax.pd.uwa.edu.au (KeithBriggs):nekateripopravki in predlogi,

� rmcguire@freenet.columbus.oh.us (RyanMcGuire):dodatkiciljev make,
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� dumas@excalibur.ibp.fr (Eric Dumas):francoskiprevod,

� simazaki@ab11.yamanashi.ac.jp (YasutadaShimazaki):japonskiprevod,

� jjamor@lml.ls.fi.upm.es (JuanJoseAmor Iglesias):španskiprevod,

� mva@sbbs.se (Martin Wahlen):švedskiprevod,

� jzp1218@stud.u-szeged.hu (ZoltanVamosi):madžarskiprevod,

� bart@mat.uni.torun.pl (BartoszMaruszewski): poljski prevod,

� roman.maurer@hermes.si (RomanMaurer):slovenskiprevod,

� donahue@tiber.nist.gov (MichaelJ.Donahue):tipkarskenapake,zmagovalec„tekmovanjanarezanega
kruha“,

� rms@gnu.ai.mit.edu (RichardStallman):zamiselin distribucija „proste“dokumentacije,

� dak@Pool.Informatik.RWTH-Aachen.DE (David Kastrup):reč o NFS,

� esr@snark.thyrsus.com (Eric Raymond):različni deľcki.

Pomagalisomi tudi ljudje, ki somi poslalipoštoz vprašanjiin problemi.

12.4 Pravicerazširjanja, licenca,in te stvari

Copyright c
�

BrianWard,1994-1999.

Dovoljenoje izdelovati in razširjatikopije tegapriročnika,čeostaneopombao pravicahrazširjanjain taleopombao
dovoljenjunespremenjenav vsehkopijah.

Dovoljeno je kopirati in razširjati spremenjenerazličice tega priročnika pod pogoji za dobesednokopiranje,če se
izpeljanodelorazširjaz enako opomboglededovoljenj. Prevodi padejov kategorijo „spremenjenihrazličic“.

Garancija:Ni je.

Priporǒcila: Komercialnorazširjanjeje dovoljeno in celo zaželeno;vendarsemočnopriporǒca,da distributer stopi
v stik z avtorjem šepreddistribucijo, da bi obdržaliosveženostanjestvari (lahko mi pošljetetudi kopijo stvari, ki
jo izdelujete,če steže pri tem). Avtor svetujetudi prevajalcem,da stopijo v stik z njim, predenzǎcnejoprevajati.
Natisnjenerazličicesovideti bolje. Lahko jih recikliramo.


